
90° MUZZLE FACING CUTTER & BRASS PILOT - 90 DEGREE FACING
CUTTER & BRASS PILOT FOR .41 MUZZLE

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes the cutter, a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

Select following for other rifle/handgun muzzle, cylinder facing &chamfering
tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 90 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .41 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080947410
Mfr. No.:
Caliber: 41 Caliber (.410-.412)
Degree: 90
Material: Brass
Delivery weight: 0.277kg
UPC: 050806013032

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot von Brownells entschieden haben.
Dieses Werkzeug ist speziell für die Bearbeitung von Mündungen von Feuerwaffen konzipiert. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Gebrauchsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen und tragen Sie geeignete Schutzausrüstung
(z. B. Schutzbrille, Handschuhe).
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Cutter nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie die Klingen des Cutters von der Haut und den Augen fern.
Achten Sie darauf, dass der Cutter während der Benutzung sicher fixiert ist.
Verwenden Sie den Cutter nicht in der Nähe von brennbaren Materialien.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Piloten für verschiedene Kaliber.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben: den Cutter, den Griff und den Pilot.
Überprüfen Sie, ob der Cutter und der Pilot in gutem Zustand sind.

Installation:2.

Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Befestigen Sie den Griff am Cutter, falls erforderlich.

Verwendung:3.

Halten Sie die Waffe sicher und stabil, während Sie den Cutter ansetzen.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, während Sie den Cutter entlang der Mündung führen.
Achten Sie darauf, dass der Cutter nicht verkantet oder zu fest gedrückt wird, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie den Cutter und den Pilot nach jedem Gebrauch.
Lagern Sie das Werkzeug in der mitgelieferten PolypropylenBox, um es vor Beschädigungen zu
schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot. This tool is designed for safely squaring
and repairing muzzles of firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective
use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow safety instructions to avoid accidents.
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety goggles and gloves when using the cutter
to protect your eyes and hands.
Workspace Safety: Use the cutter in a welllit and stable environment to prevent accidents.
Tool Handling: Always handle the cutter with care. Avoid using excessive force when cutting.
Storage: Store the cutter in its original polypropylene box when not in use to prevent accidental injury.
Pilot Use: Ensure the pilot is securely attached before using the cutter to maintain proper alignment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary components: the cutter, handle, and pilot.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation:2.

Attach the brass pilot to the cutter securely.
Ensure that the pilot is properly aligned to maintain the accuracy of the cut.

Using the Cutter:3.

Firmly hold the handle of the cutter.
Position the cutter at a 90° angle to the muzzle.
Apply gentle pressure and rotate the cutter to square the muzzle or repair any dings.
Avoid using excessive force, as this may damage the cutter or the muzzle.

After Use:4.

Clean the cutter and pilot after each use to remove any debris.
Store the cutter in its polypropylene box to protect it from damage and keep it out of reach of
children.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly according to local regulations.
If the cutter or any components are damaged beyond repair, ensure they are disposed of in a manner
that prevents injury to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's website or
contact your local distributor for assistance.

Thank you for prioritizing safety with the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot. Your careful attention to
these guidelines helps ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara de 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Cara de 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT de Brownells. Este
producto está diseñado para ayudar a cuadrar la boca de los cañones y reparar daños. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, sigue las instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cortador.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular el cortador.
Inspecciona el cortador y el piloto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el cortador para fines distintos a los especificados en este manual.
En caso de duda sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Cortes: El cortador tiene bordes afilados. Siempre manipúlalo con cuidado.
Riesgo de Daños: Usa el cortador en superficies estables y adecuadas para evitar daños al producto o
lesiones.
Uso de Pilotos: Asegúrate de que el piloto esté correctamente alineado y ajustado antes de usar el
cortador.
Fuerza Aplicada: No apliques demasiada fuerza al utilizar el cortador; esto puede causar daños y
lesiones.
Condiciones de Uso: Utiliza el cortador en un área bien iluminada y ventilada para mayor seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios: cortador, mango y piloto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que vas a trabajar.
Inserta el piloto en el cortador y asegúralo en su lugar.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cortador sobre la boca del cañón que deseas cuadrar.
Aplica una presión uniforme mientras giras el cortador.
Verifica periódicamente el progreso para asegurarte de que estás obteniendo el resultado
deseado.

Finalización:4.

Una vez que hayas terminado, limpia el cortador y el piloto para evitar la acumulación de residuos.



Almacena el cortador en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Si el cortador o el piloto están dañados y no se pueden reparar, deséchalos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas de metal y plásticos.
No arrojes el cortador o sus componentes en el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Usa este producto de manera responsable y disfruta de su
funcionalidad.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Muzzle à 90°
et Pilote en Laiton
Introduction
Ce guide de sécurité a été élaboré pour garantir une utilisation sûre et efficace du Cutter de Muzzle à 90° et du
Pilote en Laiton. Il est essentiel de suivre ces instructions pour minimiser les risques potentiels et assurer la
sécurité de tous les utilisateurs.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du cutter et du pilote pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les risques associés à l'utilisation de ce type d'outil, notamment les coupures et les
blessures.
En cas de doute ou d'incident, contacte un professionnel pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du cutter pour éviter les éclats.
Utilise des gants de protection pour protéger tes mains des coupures.
Ne force pas le cutter si tu rencontres une résistance; cela pourrait entraîner des blessures.
Assuretoi que la pièce à usiner est solidement fixée avant d'utiliser le cutter.
Ne laisse jamais le cutter sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que le cutter et le pilote sont en bon état avant de commencer.
Choisis le bon pilote en fonction du calibre que tu souhaites utiliser.

Installation :2.

Insère le pilote dans le cutter en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Fixe le cutter sur la pièce à usiner, en t'assurant qu'il est stable.

Utilisation :3.

Applique une pression uniforme sur le cutter tout en le faisant tourner lentement.
Surveille attentivement le processus pour éviter tout accident.
Une fois le travail terminé, retire le cutter et le pilote avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le cutter ou le pilote dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les outils en métal ou les matériaux dangereux.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter un
point de contact basé dans l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et responsable du Cutter de
Muzzle à 90° et du Pilote en Laiton.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Faccia a 90° e Pilota in Ottone
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Faccia a 90° e Pilota in Ottone di Brownells. Questo strumento è progettato
per facilitare il taglio e la riparazione di munizioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'operazione sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare infortuni.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il cutter su materiali diversi da quelli raccomandati.
Assicurati che il cutter sia ben fissato e allineato prima di iniziare il lavoro.
Non applicare una forza eccessiva durante il taglio per evitare rotture o schegge.
Utilizza il cutter in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Non tentare di modificare il cutter o il pilota in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti i componenti: cutter, manico e pilota.
Controlla che il pilota sia compatibile con il calibro desiderato.

Assemblaggio:2.

Inserisci il pilota nel cutter e assicurati che sia ben fissato.
Attacca il manico al cutter, seguendo le istruzioni del produttore.

Utilizzo:3.

Posiziona il cutter sulla munizione da lavorare.
Esegui un movimento uniforme e controllato per effettuare il taglio.
Dopo l'uso, pulisci il cutter e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida di riciclaggio per il materiale in ottone e
plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale del produttore o
contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.



Conformità Regolamentare
Questo prodotto è conforme alle normative di sicurezza dell'Unione Europea. È fondamentale seguire tutte le
istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire un utilizzo sicuro. In caso di richiami o avvisi sulla
sicurezza, consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere aggiornato.

Grazie per aver scelto il Cutter di Faccia a 90° e Pilota in Ottone. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT fra Brownells. Dette verktøyet er
designet for å kvadrere en munnings etter forkortelse eller for å reparere bulker og skader. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet før bruk for å sikre at det ikke har skader som kan påvirke sikkerheten.
Rapportér eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot flygende partikler.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å forhindre ulykker.
Unngå å bruke verktøyet i nærheten av brennbare materialer.
Hold hender og ansikt borte fra kutteområdet under bruk.
Bruk alltid håndtaket når du arbeider med kutteren for å minimere risikoen for skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av verktøyet:1.

Kontroller at kutteren og piloten er i god stand før bruk.
Velg riktig pilot for den aktuelle kaliberen og fest den til kutteren.

Bruk av kutteren:2.

Plasser kutteren på munningen som skal bearbeides.
Hold kutteren i en stabil posisjon og begynn å rotere håndtaket med jevnt trykk.
Fortsett å kutte til ønsket dybde er oppnådd.

Etter bruk:3.

Rengjør kutteren og piloten for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte det mot skader.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke verktøyet sammen med vanlig avfall. Følg lokale retningslinjer for avhending av
metallprodukter.
Sørg for at alle deler er kassert på en sikker måte for å unngå risiko for skader.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig
å ha tilgjengelig informasjon om produktet når du kontakter dem.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse med
90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o staranne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia, upewnij się, że jest ono w dobrym stanie technicznym.
Korzystaj z narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem zużycia i uszkodzeń. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj narzędzia w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub zranienia.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność i bezpieczeństwo.
Nie próbuj modyfikować narzędzia ani stosować go do innych celów niż te określone przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z materiałami, które mogą być niebezpieczne lub toksyczne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne elementy: narzędzie tnące, uchwyt i pilot.
Sprawdź, czy narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:2.

Zamontuj narzędzie tnące w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczone.
Włóż odpowiedni pilot do narzędzia, aby utrzymać narzędzie tnące w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie:3.

Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Prowadź narzędzie wzdłuż wylotu, aby uzyskać równy i prosty kąt.
Po zakończeniu pracy dokładnie oczyść narzędzie z pozostałości materiału.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzone lub niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby upewnić się, że narzędzie jest odpowiednio
przetwarzane.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z narzędzia 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT.



90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä tuote on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen piipunsuun käsittelyyn. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä tuotetta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Varmista, että leikkuri on oikein asennettu ennen käyttöä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana leikkurin terästä käytön aikana.
Älä käytä liikaa voimaa leikkurin kanssa; anna sen tehdä työnsä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista leikkuri ja pilotti polypropeenilaatikosta.
Tarkista, että pilotti on oikein asennettu leikkuriin.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta leikkuri piipunsuuhun.
Kierrä kahvaa myötäpäivään, kunnes leikkaus on valmis.
Tarkista leikkaustulos ja varmista, että se on tasainen.
Poista leikkuri varovasti piipusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erillistä keräyspistettä, jos sellainen on
saatavilla.

Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.



Tärkeät Huomiot
Tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa kaikkia käyttöohjeita ja turvaohjeita.
Raportoi mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteen. Toivomme, että nautit sen
käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti!



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning vid bearbetning av muzzlar. Det är viktigt att följa
säkerhetsanvisningarna noggrant för att undvika skador och säkerställa en korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå bruksanvisningen innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid användning för att skydda ögon och hud.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål, det vill säga för att kvadrera och reparera muzzlar.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan användning.
Håll händerna borta från skärande delar under användning.
Använd produkten på ett stabilt underlag för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installera handtaget:1.

Fäst handtaget på cutter enligt anvisningarna i bruksanvisningen.
Kontrollera att handtaget sitter ordentligt fast.

Användning av cutter:2.

Placera muzzlen i cutterens öppning.
Justera piloten för att säkerställa korrekt positionering.
Rotera handtaget långsamt och jämnt för att bearbeta muzzlen.
Kontrollera resultatet regelbundet för att undvika överbearbetning.

Byte av pilot:3.

För att byta pilot, ta bort den befintliga piloten genom att lossa den från cutter.
Sätt i en ny pilot och se till att den sitter ordentligt på plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta vår kundtjänst
via den angivna kontaktinformationen.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT od společnosti Brownells. Tento
nástroj je určen k bezpečnému a efektivnímu použití při úpravách hlavní zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné použití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte nástroj před použitím na poškození nebo opotřebení.
Při používání nástroje noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném a suchém prostředí.
Pokud se produkt poškodí, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření
Při používání 90° MUZZLE FACING CUTTER dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Nástroj používejte pouze na určené kalibry (.410.412).
Nepoužívejte nástroj na jiné materiály než na zpevněnou ocel.
Při výměně pilota se ujistěte, že je správně zarovnaný a bezpečně upevněný.
Nenechávejte nástroj bez dozoru během používání.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je nástroj čistý a nepoškozený.
Ujistěte se, že máte správný pilot pro požadovaný kalibr.

Použití nástroje:2.

Umístěte nástroj na ústí hlavně, které chcete upravit.
Pomalu a opatrně otáčejte rukojetí, dokud nedosáhnete požadované hloubky řezu.
Po dokončení práce nástroj důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte nástroj a vyměňujte piloty podle potřeby.
Uchovávejte nástroj v suchém prostředí, aby se předešlo korozi.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu ho zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nástroj a jeho součásti mohou obsahovat kovové a plastové materiály, které je třeba recyklovat, pokud je
to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky ohledně bezpečnosti a použití produktu se obraťte na svého prodejce. V případě, že zjistíte
nebezpečný produkt nebo máte nehodu, neváhejte to nahlásit příslušným úřadům.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

